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B.P. 914 - Té l . 80-13-11 ̂  Télex Franceb Besan 36100 

1 / /// 5V4 

55 B 21 
12,800 X 19,200 mm 

alternances/h: 21.600 

M O U V E M E N T A N C R E - S A N S S E C O N D E 

L E V E R M O V E M E N T - W I T H O U T S E C O N D 

A N K E R W E R K - O H N E S E K U N D E 

M A Q U I N A A N C O R A • S I N S E G U N D E R O 

Caractéristiques techniques 
Cage mm 
Dimensions totales 12,800 x19,600 
Dimensions encageage 12,800 x19,200 
Hauteur filet 
Hauteur sur tige 
Hauteur sur pont 
Hauteur maximum sur vis de couronne . 

Cadran 
Diamètre trous de pieds dans la platine 

0,500 
1,950 
4,000 
4,000 

0,800 

Ajustement d'aiguilles 
Chaussée, diamètre portée d'aiguille 0,550 
Roue d'heure, diamètre portée d'aiguille . . 1,000 

Tige de remontoir 
Diamètre de filetage 0,900 

Ressort de barillet 
Hauteur de lame 1,750 
Epaisseur 0,0825 
Longueur 310 

Assortiment échappement 
Distance roue-ancre 3,050 
Distance ancre-balancier 3,400 

mm 
Diamètre roue 5,350 
Diamètre du trou de la roue 0,400 
Hauteur plateau 0,800 
Diamètre du trou du plateau 0,360 
Distance de cheville 0,750 

Balancier sans vis 
Diamètre total 7,750 
Diamètre du trou du balancier 0,800 
Hauteur serge 0,520 

Spiral 
N O CGS 0,250 

Virole 
Diamètre total 1,000 
Diamètre du trou 0,480 
Hauteur 0,600 

Piton 
Diamètre 0,500 
Hauteur 1,400 

Exécution 15 à 17 Rubis 

Remarques : 
Un ca l ibre est susceptible d'être 
modifié au cours de son exis ­
tence. Les diverses modifications 
sont repérées par des indices A. 
B.C. e t c . . P r iè re , pour ctiaque 
commande , de bien préciser l'in­
dice qui appara î t à la suite de 
la référence du ca l ib re . 
Pour les commandes des pièces 
relatives à un dispositif amort is ­
seur de choc, ou à un chaton 
combiné, veui l lez préciser sa 
marque . 

Ancien calibre 

Remarks : 
A watch ca l ibre is ap t to undergo 
changes in the course of its exis ­
tence. Any such altérations are 
identified by letters A . B . C , e t c . . 
W h e n placing orders , please 
State exact iy the spécification 
marks shown ofter the ca l ibre 
référence. 

Please give the name of the 
brand when order ing parts for 
a shock absorber or a combined 
in-setting. 

Discontinued calibre 

Bemerkungen : 
Es kann v o r k o m m e n , dass ein 
Uhrvi/erk-Kaliber im Laufe seines 
We rdeganges abgecnder t w i rd . 
Dera r t ige Abanderungen sind 
durch die Buchstaben A , B , C , usw. 
bezeichnet. Desha lb w i rd gebe-
ten bel jeder Bestellung genou 
die Bezeichnungen anzugeben , 
d i eh in te rde r Kol iber-Ref.stehen. 
Bel Besteliungen von Einzel-
teilen eines Stosschutzes oder 
kombinierten Steinfutters bitte 
um Angabe der Ma rke . 

Hergestelltes Kaliber 

Nota : 
Durante su existencio, un cal ibre 
puede ser modif icodo. Las dis­
tintas modificociones vienen 
sena ladas por unos indices: A. 
B. C . e t c . . Se ruega especif icar, 
en coda pedido, el indice que 
f igura a continuaciôn de la refe-
renc ia del ca l ibre . 
P a r a los pedidos de piezas 
relatives a un dispositivo amor-
tiguodor de golpes 6 a un chaton 
combinado, sirvase prec isar su 
m a r c a . 

Antiguo calibre 
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Liste des fournitures 

Plat ine 
Pont de ba r i l l e t 
Pont de r o u a g e (finissage) 
Coq p o u r disposit i f amor t i s seur , 
sp i ra l p l a t 
Coq p o u r por te-p i ton et p o u r dis­
posit if amor t i sseur , sp i r a l p l c t 

Pont d ' anc r e (ba r re t t e ) 
Bar i l l e t avec couverc le (sans a r b r e ) 

A r b r e de ba r i l l e t 
Roue de centre sans ctiaussée 

Roue moyenne 

Roue de seconde, c o u r t p ivot 

Chaussée lanternée 

Roue des heures 
Roue de m inu t e r i e 
Raquette pour sp i ra l p la t 
Raquette avec por te-p i ton m o b i l e , 
p o u r sp i ra l p l c t 
Disposit i f amor t i sseur , dessus 
Disposit i f amor t i sseur , dessous 
T i ge de r e m o n t o i r 
P ignon cou lant 
P ignon de r e m o n t o i r 
Rochet 
Roue de cou ronne 
Bague de roue de cou ronne 
C l ique t 
Ressort de c l iquet 
Bascule 
Ressort de bascule 
T i re t t e 
Ressort de t i r e t te 
Renvoi 
Roue d ' anc re pivotée 

Anc re montée 
T i ge d ' anc re 
Ba lanc ier avec sp i r a l p la t 

Axe de ba l anc i e r p o u r ou sans 
disposit if amort i sseur 
Plateau 
Ressort de ba r i l l e t 
Cha ton combiné de ba l anc i e r 
dessus 
Cha ton combiné de ba lanc ie r 
dessous 
Vis de pont de ba r i l l e t 

Vis de pont de r o u a g e (finissage) 
Vis de coq 
Vis de pont d ' anc re 
Vis de rochet 
Vis de roue de c o u r o n n e 
Vis de t i re t te 
Vis de ressort de t i re t te 
Vis de p i ton 
Vis de c a d r a n 

List of materials 

Plate 
Ba r r e l b r i d g e 
T r a i n whee l b r i d g e 
Bolonce cock f o r shock-protec t ing 
dev ice , f lat h c i r s p r i n g 
Balance cock f o r stud t o l d e r and 
f o r shock-protec t ing dev ice , f l a t 
ha i r sp r ing 
Palleî cock 

Ba r r e l and cover ( w i t h o u t c r b o r ) 

B a r r e l a r b o r 
Cen te r whee l and p i n i o n w i t h o u t 
cannon p i n i o n 
T h i r d w h e e l and p i n i o n 
Four th vvheel and p i n i o n , w i t h o u t 
second hand b i t 
C a n n o n p i n i o n w i t h c l a m p notch 
H o u r w h e e l 
M i n u t e whee l 
Regu la to r f o r f la t h a i r s p r i n g 
Regu l a to r w i t h ad jus tab le stud 
h o l d e r , f o r f la t h a i r s p r i n g 
Shock-protec t ing dev ice , u p p e r 
Shock-protec t ing dev ice , l o w e r 
W i n d i n g stem 
C lu tch whee l 
W i n d i n g p i n i o n 

Rctchet whee l 
C r o w n whee l 
C r o w n whee l r i ng 
C l i c k 
C i i c k spr ing 
Y o k e (c lutch l ever ) 
Y o k e sp r ing (set sp r ing ) 
Sett ing l e ve r (de tent ) 
Sett ing l ever s p r i n g (set b r i d g e ) 
Setting w h e e l 
Escope whee l end p i n i o n w i t h 
s t r c i gh t pivots 
Jevselled pa l le t f o r k and staff 
Pol let staff 
Ba lance w i t h f la t h a i r s p r i n g , regu-
lated 
Balance staff f o r shock-protec t ing 
device 
Ro l ler 
M a i n s p r i n g 
C o m b i n e d in-setting u p p e r , f o r 
ba lance 
C o m b i n e d in-settïng l o w e r , f o r 
ba lance 
Ba r r e l -b r i dge screw 

Gea r- t r a in b r i d g e screw 
Balance-cock screw 
Pal let cock screw 
Ratchet whee l screw 
C r o w n whee l screw 
Setting lever screw (detent screw) 
Screw f o r sett ing lever sp r ing 
Ha i rspr ing-stud screw 
D i a l screw 

Bestandteile Lista de las piezas de repuesto 

W e r k p l c t t e 
Fede rhausbrucke 
R d d e r w e r k b r u c k e 
U n r u h k i o b e n f u r Stoss-Sicherung, 
F lachsp i rc le 
U n r u h k i o b e n f u r Spirclklôtzchen-
T r d g e r und Stoss-Sicherung, Flach-
sp i r a l e 
A n k e r k i o b e n 
Federhaus mi t Decke l { ohne Feder-
we l l e ) 
Fede rwe l l e 

M i n u t e n r a d ohne M i n u t e n r o h r 

K l e i n b o d e n r a d 
Sekundenrad mi t k u r z e m Zap f en 
La t e rnen-M inu ten roh r 

S tundenrad 
W e c h s e l r a d 
R i j cker f u r Flacf-.spirale 
R i j cker m i t beweg l i chem Spira l-
k l o l z chen-T rdge r , fUr F lachspira le 
Stoss-Sicherung, oben 
Stoss-Sicherung, unten 
Aufzug we l l e 
Sch iebetr ieb 
A u f z u g t r i e b (Transmiss ionsrad) 

Spe r rad 
K ro n r ad 
K r o n r a d r i n g . 
Spe r rkege l 
Spe r rkege l f ede r 
W i p p e 
W i p p e n f e d e r 
Stel lhebet 
S te l lhebel feder 
^ e i g e r s t e l l r a d 
A n k e r r a d m i t T r i e b 

A n k e r m i t W e l l e 
A n k e r w e l l e 
U n r u h m i t F lachspi ra le 

U n r u h w e l l e f u r Stoss-Sicherung 

Hebeischeibe 
Z u g f e d e r 
Komb in i e r t e s Steinfutter f u r U n r u h , 
oben 
Komb in i e r t e s Steinfutter f i j r U n r u h , 
unten 
FederhausbrCicken-Schraube 

Rdderwerkbrùcken-Schraube 
Un ruhk loben-Sch raube 
A n k e r k l o b e n - S t h r a u b e 
Sperrad-Schraube 
K ron rad-Sch raube 
Stel lhebel-Schraube 
Ste l lhebel feder-Schraube 
Sp i ra lk lo tzchen-Schraube 
Z i f fe rb la t t-Schraube 

P la t ina 
Puente de cubo 
Puente de roda je 
Puente de vo l an te p a r a disposit ivo 
a m o r t i g u a d o r , espiro l p i ano 
Puente de vo l an te pa r a portapitôn 
y p a r a disposi t ivo a m o r t i g u a d o r 
esp i ra l p i ano 
Puente de d n c o r a 
C u b o con t a p a (sin d r b o l ) 

A r b o l de cubo 
Rueda de cen t ro sin canon de mi-
nulos 
Rueda p r i m e r a 
Rueda de segundos. pivote cor to 

C a n o n de minutes con muesca de 
a p r e t a r 
Rueda de horas 
Rueda de minuter . 'a 
Raqueta p a r a esp i ra l p i ano 
Raqueta con portapitôn môvi l , 
p a r a esp i ra l p i ano 
Dispos i t ivo a m o r t i g u a d o r , enc ima 
Dispos i t ivo a m o r t i g u a d o r , deba jo 
T i j a de r e m o n t u a r 
P inon c o r r e d i z o 
Pinôn de r e m o n t u a r ( r ueda de 
canto ) 
Rochete 
Rueda de c o r o n a 
A n i l l o de rueda de co rona 
T r i n q u e t e 
Mue l l e de t r i nque te 
Bdscula 
Mue l l e de bascula 
T i r e t e 
Mue l l e de t i r e te 
Rueda de transmisiôn 
Rueda de d n c o r a p ivoteada 

A n c o r a a justada 
T i j a de d n c o r a 
Vo l an te con espira l p i ano 

Eje de vo l an te pa r a disposit ivo 
a m o r t i g u a d o r 
P la t i l lo 
Mue l l e rea l ( cuerda ) 
Cha ton c o m b i n a d o enc ima , p a r a 
vo lante 
Cha ton c o m b i n a d o deba jo p a r a 
vo lante 
T o r n i l l o de puente de cubo ( b a r r i -
lete) 
T o r n i l l o de puente de roda je 
T o r n i l l o de puente de vo lante 
T o r n i l l o de puente de d n c o r a 
T o r n i l l o de rochete 
T o r n i l l o de rueda de co ro na 
T o r n i l l o de t i re te 
T o r n i l l o de mue l le de t i r e te 
T o r n i l l o de p i ton 
T o r n i l l o de estera 
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Liste des fournitures 

P ie r re de : 
- roue de cen t r e , dessus G 46,4-1 10 

- r oue de c en t r e , dessous G 51,4-90 
- r o u e m o y e n n e , dessus G 13,4-100 

- r o u e m o y e n n e , dessous G 13,4-80 
- r o u e de seconde, 

dessus G 13,4-100 
- roue de seconde, 

dessous G 13,4-80 
- r o u e d ' anc r e dessus, G 11-110 

- r o u e d ' a n c r e , dessous G 11-90 
- anc re , dessus G I 1-90 
- a n c r e , dessous G 11-90 

List of materials 

Jewel f o r : 
-center w h e e l , uppe r G 46,4-110 

-cen te r w h e e l , l o w e r 
- t h i r d w h e e l , u p p e r 

- t h i r d w h e e l , l o w e r 

- f o u r t h w h e e l , uppe r 

- f o u r t h w h e e l , l o w e r 

- escape w h e e l . uppe r 

- escape w h e e l , l o w e r 
- pa l l e t staff, u p p e r 
- pa l le t staff, l o w e r 

G 51,4-90 
G 13.4-100 

G 13,4-80 
G 13,4-100 

G 13,4-80 

G 11-110 

G 11-90 
G 11-90 
G 11-90 

Bestandteile 

Stein f u r : 
- M i n u t e n r a d , oben G 46.4-1 10 

- M i n u t e n r a d , unten G 51,4-90 
- K l e i n b o d e n r a d , oben G 13,4-100 

- K l e i n b o d e n r a d , unten G 13,4-80 

- S e k u n d e n r a d , oben G 13,4-100 

- S e k u n d e n r a d , unten G 13,4-80 

- A n k e r r a d , oben G I l-l 10 
- A n k e r r a d , unten 
- A n k e r , oben 
- A n k e r , unten 

G 11-90 
G 11-90 
G 11-90 

Lista de las piezas de repuesto 

P iedra d e : 
- r u e d a de c e n t r o , 

enc ima G 46,4-1 10 
- r u e d a de cen t ro , deba jo G 51,4-90 
- r u e d a p r i m e r a , 

enc ima G 13.4-100 
- r u e d a p r i m e r a , deba jo G 13,4-80 
- r u e d a de segundos, 

enc ima G 13,4-100 
- r u e d a de segundos, 

deba jo G 13,4-80 
- r u e d a de d n c o r a , 

enc ima G M-l 10 
- rueda de d n c o r a , deba jo G I 1-90 
- d n c o r a , enc ima G 11-90 
- d n c o r a , deba jo G 11-90 

C A L I B R E 5 ^ 4 ' - 55 B D A f f i c h a g e numérique ( f o u r n i t u r e s particulières) 

145 250 9454 

Réf. Liste des fournitures 
particulières List of spécial material Liste der Spezial-Ersatzteile Lista de las piezas especiales 

145 
250 

9.454 
9.456 

Support de cadran 
Roue des heures 
Indicateur des heures 
Indicateur des minutes 

Dial rest 
Hour wheel 
Hour indicator 
Minute indicator 

Zifferblatt-Stiitze 
Stundenrad 
Stundenanzeiger 
Minutenanzeiger 

Soporte de la esfera 
Rueda de horas 
Indicador de horas 
indicador de minutos 


